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Fácil de operar: Modo de una sola tecla, para obtener agua fácilmente.

Función 2 en 1: Agua fría/ambiental opcional, que satisface todas sus 
necesidades.
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,elicidades por su nuevo enfriador de agua ECOOLER SPAIN . Unos minutos 
dedicados a leer este libro le permitirán aprovechar al máximo este enfriador 
de agua.

Bienvenido a ECOOLER SPAIN!

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

Voltaje

Potencia de refrigeración

Temperatura de enfriamiento 

Dimensión

Refrigerante

110V 

90W

4 ~ 10°C

180*410*420mm

600A
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INCLUIDO EN LA CAJA

COMPONENTES DEL PRODUCTO

+ste libro 6ipa ,[KTZK�de agua

Bandeja de goteo

Frontal

Botón

Salida de agua

Enchufe de 
alimentación

Manguera de 
entrada de agua

Manguera de 
entrada de agua

Inverso
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ADVERTENCIA:
Cuando se utiliza la PlusHome se requieren cilindros de dióxido de 
carbono. El uso incorrecto puede provocar lesiones personales. Para 
garantizar la seguridad y evitar daños a usted y a otras personas, así 
como daños a la propiedad, siga las siguientes precauciones.

�� Utilice su L[KTZK�de agua únicamente en posición vertical, sobre una superficie 
plana.
�� No coloque la máquina cerca de una fuente de calor, como el horno/estufa de 
cocina.
Nunca lo utilice cerca de una llama ni lo deje expuesto a la luz solar directa.
�� Para garantizar una buena calidad del agua, es necesario abrir el grifo durante
un minuto antes del primer uso.
�� Si usa agua del grifo con el enfriador de agua, asegúrese que el suministro de
agua esté siempre bien conectado.
�� No utilice esta máquina con agua que no sea microbiológicamente segura o
de calidad desconocida.
�� Nunca permita que los niños usen el enfriador de agua sin la supervisión
adecuada y directa.

INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO POR PRIMERA VEZ

¡MUY IMPORTANTE! DEBE LEERLO ANTES DE USARLO.
ADVERTENCIA: PELIGRO DE INCENDIO
1. No almacene ni utilice gasolina ni otros vapores y líquidos inflamables en las
proximidades de este o de cualquier otro aparato.
2. No coloque la máquina cerca de la estufa, la caldera o un lugar donde la luz
del sol pueda irradiar directamente. Solo para uso en interiores.

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
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3. No utilice el enfriador con el cable dañado. Si el cable de alimentación está
dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su agente de servicio o perso-
nas cualificadas de manera similar para evitar cualquier peligro.
4. Utilice un enchufe de pared con toma de tierra; el cable y el enchufe deben
estar secos.
5. No modifique la fuente de alimentación o alargue la fuente de alimentación,
ya que podría provocar un sobrecalentamiento o un incendio.
6.Antes de enchufarla, compruebe la etiqueta de alimentación situada en la
parte posterior de la unidad para asegurarse que la fuente de alimentación es
correcta. Si se utiliza un suministro incorrecto, podrían producirse daños graves.

ADVERTENCIA: PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA
1. No limpie el enfriador de agua con agua, ya que podría provocar una descarga
eléctrica. Límpielo con un paño suave.
2. Desenchufe el enfriador de agua antes de limpiar o limpiar el agua derramada
en la unidad.
3. No intente reparar el enfriador.
4. No detenga la máquina insertando o tirando de la fuente de alimentación
mientras la máquina esté funcionando, ya que es muy peligroso.
5. El aparato deberá colocarse de manera que se pueda acceder al enchufe.
6. No coloque la máquina bajo la lluvia ni en una sala llena de vapor.

ADVERTENCIA: PRECAUCIONES DE MANEJO Y USO
1. Este aparato no está diseñado para que lo utilicen personas (incluidos niños)
con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o que carezcan de
experiencia y conocimientos, a menos que hayan recibido supervisión o instruc-
ciones sobre el uso del aparato por parte de una persona responsable de su
seguridad.
2. Los niños deberán ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el
aparato.
3. Desenchufe siempre el enfriador de agua de la toma de pared cuando se
quede sin agua.
4. Si se desconecta la alimentación por cualquier motivo, espere cinco minutos
antes de volver a conectarla.
5. Coloque el enfriador de agua refrigerado por el compresor en un área bien
ventilada, asegurándose que haya al menos 10 cm de espacio libre alrededor de
la parte posterior para que el aire fluya correctamente. El nivel de ruido de la
máquina está por debajo de 70 dB.
6. Nunca ponga el producto boca abajo ni lo incline más de 45 grados.
7. Nunca utilice ningún otro líquido en esta hielera que no sea agua de una jarra
y agua del grifo.
8.Si accidentalmente salpica agua en el interior del enfriador de agua, desen-
chufe la unidad, retire el exceso de agua y séquela antes de volver a ponerla en
servicio.
9. Por favor, no lo desmonte ni lo repare usted mismo. Si se produce algún fallo,
póngase en contacto con su distribuidor.
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Durante el transporte y la colocación, evite volcar o inclinar la máquina para 
evitar daños en el compresor interno y evitar fugas de líquido.
¡NO enchufe el cable de alimentación hasta que la jarra de agua esté conect-
ada!
Puede caber en todo tipo de agua embotellada y agua del grifo.

MÚLTIPLES OPCIONES DE FUENTES DE AGUA

Conecte a la tubería de agua purificada
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1.NO deseche el clip de compresión ni el corcho 
del tubo.
Debce insertarse si el enfriador de agua con gas no 
se va a utilizar durante mucho tiempo.

INSTALACIÓN DEL PRODUCTO

2. Uso del filtro: conecte el cartucho de filtro NO.1 al 
agua del grifo, conecte el cartucho de filtro NO.2 a la 
manguera de entrada de agua.

3.Los filtros se pueden colgar detrás de la máquina. 6. Gire el cilindro de gas en el sentido de las agujas 

del reloj e insértelo en la base.

21

21

1

2

6

Extraiga el clip de compresión.

Extraiga el corcho de la tubería.
Hierva el agua 
de grifo

Cartucho de filtro NO.1

Cartucho de filtro NO.2

Conecte el enchufe 
de alimentación.
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OPERACIÓN DEL PRODUCTO

Consejo rápido: Para garantizar la calidad del agua, deje que corra

durante un minuto.

Agua fría(4~10°C):
tócala

+4)+4*/*5͹:UIG�J[XGTZK���sKM[TJUs�
'6'-'*5͹:UIG�J[XGTZK���sKM[TJUs
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Contenido de garantía

Máquina

Los componentes principales (compresor, placa base)

Período de garantía

3 años

1 año

GUÍA DE SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

LIMPIEZA DE PRODUCTOS

Información de garantía

Problema

Fallo del sistema de refrigeración

El enfriador de agua es ruidoso

Solución

Posibles problemas y soluciones

Espere de 10 a 15 minutos hasta que la unidad 
complete el proceso de enfriamiento.
Asegúrese que el enfriador de agua esté al 
menos a 10 cm de todas las paredes, especial-
mente de la pared trasera.
Evite el calor y los rayos directos de la luz solar.

Asegúrese que el enfriador de agua esté ubicado 
sobre una superficie dura.
Cuando se enfría, el compresor puede generar 
un ligero sonido, lo cual es normal.

El enfriador de agua no dispensa agua Si usa agua embotellada, compruebe si la botella 
está vacía y vuelva a llenarla si es necesario.

Salpicadura de agua con gas. Si sale agua carbonatada al pulsar el botón de 
"sparkling", se recomienda utilizar una taza a la 
altura adecuada para evitar salpicaduras.

Fuga Confirme que todos los tubos estén bien conecta-
dos.conectados.

Falla de alimentación Coloque el enchufe de alimentación en la posición 
correcta.

El enfriador de agua se limpia previamente en fábrica. Sin embargo, el depósito de acero inoxidable y 
las tuberías de agua deben enjuagarse con agua fresca antes de usarlos. Se recomienda una limpieza 
regular para garantizar la calidad continua del agua consumida.
Si se presenta un problema de sabor, coloca 1 cucharada de bicarbonato de sodio en el tanque de 
refrigeración y añada agua fresca. Deje reposar la solución de 5 a 7 minutos y, a continuación, 
escúrrela.
Nunca utilice limpiadores abrasivos ni herramientas afiladas para limpiar. Si es necesario, utilice un 
paño suave y húmedo para limpiarlo con delicadeza.
Limpie los derrames para mantener la base seca.

QUÉ NO CUBRE ESTA GARANTÍA LIMITADA:
1.Cualquier fallo o dificultad de funcionamiento del Producto debido a un accidente, abuso, mal uso,
alteración,
aplicación incorrecta, instalación incorrecta o mantenimiento o servicio inadecuados por su parte o por
parte de un tercero, o falta de mantenimiento normal y rutinario del Producto, tal como se establece en
el Manual del usuario.
2.Daños en el acabado, como arañazos, abolladuras, decoloración u óxido después de la compra.
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• SP IMPORTCOMPANY .SLU
• C/Sedassers, 3 · P.l. Les Galgues
• Apdo de correos, 149 PEDREGUER (Alicante - España)
• www.importcompany.es
• Teléfono : +34 96 645 68 38
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